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Personal Information

Current Address       :
B1/603, 6th floor, Runwal Estate, behind R Mall, Ghodbunder Road, Thane (West) 400 607
Date of Birth

:    February 24, 1988.

Gender                
:    Female

Marital Status
:    Married
Nationality       
:    Indian

	Languages Known
	Read
	Write
	Speak

	Marathi (Mother Langue)
	· 
	· 
	· 

	Hindi
	· 
	· 
	· 

	English
	· 
	· 
	· 

	French
	· 
	· 
	· 


Objective

· Seeking a career in an organization that would help me to build up on my knowledge and experience and to take a responsible and challenging position.

· To excel in my area of activity by taking up challenging assignments at work place, maintaining a learning attitude and contribute to the growth of organization.

Areas of Specialization

· Translation and Interpretation (French to English, English to French)

· Technical and IT domain
· Effective communication skills

Academic Qualifications

	NAME OF THE EXAMINATION
	NAME OF THE UNIVERSITY
	YEAR OF PASSING
	MARKS           SCORED
	CLASS



	BA (Economics)


	Mumbai
	March-2008
	64.66%
	First Class

	H.S.C. (ARTS)
	Mumbai
	March -2005
	76.00%
	Distinction

	S.S.C.
	Mumbai
	March -2003
	80.00%
	Distinction




Additional Qualification

· Diplôme-1 (Level-4) in French as a Foreign language from Alliance Française De Bombay
· Computer knowledge in browsing and surfing internet as well as in MS-office (Excel, Word, Access)
· Certificate Course in Quantitative Techniques from V.G. Vaze College, Mulund.

Career Graph

· Freelancer from August 2016 till present

· Translating documents from French to English and English to French, in word, excel, power point etc.

· Working on Hindi to English and Marathi to English projects for translation, editing, proofreading and subtitling.

· French Translator in Accenture (as a Service Provider) from January 2013 till August 2015:

· Translating technical documents, User Manuals, Flow Diagrams, Business documents etc in French to English and English to French.
· Proof-reading the self-translated documents to avoid any errors.

· Adhering to translation deadlines and reviewing peers’ translated documents.
Career Path in Accenture IDC
	PROJECT NAME
	FROM
	TO
	ROLE & EXPERIENCE

	EDF Apollo Pricer 2 Implementation
	22/01/2013
	22/12/2013
	Translating Technical Design documents, Detailed Functional Specification documents, Visios from French to English as well as English to French using the Systran tool

	
	16/06/2014
	17/11/2014
	

	French Defense
	10/02/2014
	05/04/2014
	English to French and French to English translation along with Project-specific glossary creation and update.

	LTC Shared Pool
	23/12/2013
	09/02/2014
	Working on various ad-hoc translation assignments as and when required in shared pool (English to French as well as French to English)

	
	06/04/2014
	15/06/2014
	

	LTC Shared Pool
	18/11/2014
	Aug 2015
	Working on various ad-hoc translation assignments as and when required in shared pool (English to French as well as French to English)


· Freelance Tutor For French Language During February 2011 and December 2012:

· Teaching primary school students for academic course in French and English
· Providing personal coaching and beginner level guidance to college students on French and English language
· Technical Support for French Language in Reliance Globalcom from January 2010 to November 2010
· Playing a crucial role in arranging for installation or cessation of circuits in France; 

· Tracking all the pre-installation stages via emails or over the phone; 

· Communicating with French clients as well as with Change Managers in France from time to time.

· Arranging for resources as and when required and making sure that the resources are well available in time.

· Helping the clients to keep updated on the work in progress.

· Working closely with various supporting teams in order to obtain the ultimate goal to deliver client requirements.
· Following up with the supporting team as and when required and pushing the process ahead.

· Analyzing the loopholes in the process and working out the possible solutions to resolve those.

· French Language Associate with WNS from February 2009 to January 2010:
· Interpreting the French written claims sent by the customers in France in the form of faxes

· Analyzing the subject matter involved

· Processing the request accordingly or to queue those to respective authority

· Coordinating the matters to French colleagues in case if those are beyond our limit

· Involving into the interview process when required and interviewing the candidates for their French language skills.

Project Experience

In April 2007, during the vacations, I contributed in an industrial survey conducted by Thane Manufacturers’ Association under the guidance of Mrs. L.Thatte and Miss Sowmya. During this survey I got to visit various production units in Wagle Industrial Estate, Thane. I also came to know about the actual production process as well as the problems faced by the firms while running the industry. Overall, it was a qualitative experience for me.

Extra-Curricular Activities

· Learning guitar

· Participating in singing competition and dance programs

Professional Qualities
· Self Confident, responsible & result oriented

· Quick learner with high level of motivation.

Achievement

· Stood 2nd in Economics Aptitude Test conducted by the Economics Department of V.G. Vaze College, Mulund.

Hobbies

· Reading Novels

· Listening to music
Date: 
15/09/2016
Place: Mumbai                                                                                          
I HEREBY INFORM THAT THE ABOVE INFORMATION IS TRUE TO MY KNOWLEDGE.
Yours sincerely,

(Prachi Kulkarni-Oltikar)
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